
"HANDLED" CHAMBER BRUSHES - BROWNELLS HANDLED SHOTGUN
CHAMBER BRUSH 10 GAUGE

Ready To Go To Work NOW!

Extra heavy-duty, brass bristled brushes remove the toughest powder and wad
fouling from chambers. Looped and twisted steel shanks with contoured,
solvent-proof handles. Long enough to clear barrel extension.

Attributes

Name: BROWNELLS HANDLED SHOTGUN CHAMBER BRUSH 10 GAUGE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084155010
Mfr. No.:
Caliber: 10 Gauge
Cartridge: 10 Gauge
Make: Universal Shotguns
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 050806031241

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für "HANDLED"
Patronenlagerbürsten

Einführung
Danke, dass du dich für die "HANDLED" Patronenlagerbürsten von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Kammern von Schrotflinten effektiv zu reinigen und optimale Leistung sowie Sicherheit zu
gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und
effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe vorsichtig mit den Patronenlagerbürsten um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Patronenlagerbürste vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen; modifiziere oder missbrauche es nicht.
Lagere die Patronenlagerbürsten an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Beachte alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Reinigungsprodukten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Verwendung der Patronenlagerbürste entladen ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Handschuhe und Schutzbrille, um Kontakt mit
Reinigungsmitteln und Schmutz zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden an der Kammer oder der Bürste zu
verhindern.
Verwende die Patronenlagerbürste nicht auf heißen Oberflächen oder unmittelbar nach dem Schießen der
Schrotflinte.
Wenn Reinigungsmittel verwendet werden, sorge für eine angemessene Belüftung des Bereichs, um das
Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich der Patronenlagerbürste und eventuell
benötigter Reinigungsmittel.

Verwendung der Patronenlagerbürste:

Befestige die Patronenlagerbürste an einem Reinigungsstab oder Griff, der mit der Bürste kompatibel
ist.
Führe die Bürste in die Kammer der Schrotflinte ein und achte darauf, dass sie fest sitzt.
Drehe die Bürste vorsichtig, während du sie hinein und heraus bewegst, um Ablagerungen und
Schmutz zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis die Kammer sauber ist.

Nach der Verwendung:

Reinige die Patronenlagerbürste mit geeigneten Reinigungsmitteln und lasse sie vollständig trocknen,
bevor du sie lagerst.
Bewahre die Patronenlagerbürste in einem Schutzhülle oder einem vorgesehenen Lagerbereich auf,
um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendete Reinigungsmittel und Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle die Patronenlagerbürste, wenn möglich, und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts, konsultiere bitte den EUKontaktpunkt, der auf
der Produktverpackung oder der Dokumentation angegeben ist.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
haben für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for "HANDLED" Chamber
Brushes

Introduction
Thank you for choosing the "HANDLED" Chamber Brushes by Brownells. This product is designed to effectively
clean shotgun chambers, ensuring optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully
to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle the chamber brushes with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the chamber brush before use for any signs of damage.
Use only as intended; do not modify or misuse the product.
Store the chamber brushes in a dry place, away from direct sunlight and moisture.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of cleaning products.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before using the chamber brush.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, to prevent contact
with cleaning solvents and debris.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the chamber or brush.
Do not use the chamber brush on hot surfaces or immediately after firing the shotgun.
If any cleaning solvent is used, ensure proper ventilation in the area to avoid inhalation of fumes.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the chamber brush and any cleaning solvents.

Using the Chamber Brush:

Attach the chamber brush to a cleaning rod or handle compatible with the brush.
Insert the brush into the shotgun chamber, ensuring it fits snugly.
Rotate the brush gently while pushing it in and out of the chamber to remove fouling and debris.
Repeat the process as necessary until the chamber is clean.

PostUse Care:

Clean the chamber brush with appropriate solvents and allow it to dry completely before storing.
Store the chamber brush in a protective case or designated storage area to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
Recycle the chamber brush if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the EU contact point provided on the
product packaging or documentation.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Cepillos
de Recámara "HANDLED"

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Recámara "HANDLED" de Brownells. Este producto está diseñado para limpiar
eficazmente las cámaras de las escopetas, asegurando un rendimiento óptimo y seguridad. Por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los cepillos de recámara con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de recámara antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño.
Úsalo solo para el propósito previsto; no modifiques ni malutilices el producto.
Almacena los cepillos de recámara en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de productos de limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de usar el cepillo de recámara.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, para evitar el
contacto con disolventes de limpieza y escombros.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en la cámara o el cepillo.
No uses el cepillo de recámara en superficies calientes o inmediatamente después de disparar la escopeta.
Si se utiliza algún disolvente de limpieza, asegúrate de que haya una ventilación adecuada en el área para
evitar la inhalación de vapores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de recámara y cualquier
disolvente de limpieza.

Uso del Cepillo de Recámara:

Conecta el cepillo de recámara a una varilla de limpieza o mango compatible con el cepillo.
Inserta el cepillo en la cámara de la escopeta, asegurándote de que encaje de manera ajustada.
Gira el cepillo suavemente mientras lo empujas hacia dentro y hacia fuera de la cámara para eliminar
residuos y escombros.
Repite el proceso según sea necesario hasta que la cámara esté limpia.

Cuidado Postuso:

Limpia el cepillo de recámara con disolventes apropiados y déjalo secar completamente antes de
almacenarlo.
Almacena el cepillo de recámara en un estuche protector o en un área de almacenamiento designada
para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier disolvente y material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla el cepillo de recámara si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, consulta el punto de contacto de la UE
proporcionado en el empaque o documentación del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour les Brosses à Chambre
"HANDLED"

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses à chambre "HANDLED" de Brownells. Ce produit est conçu pour nettoyer
efficacement les chambres de fusil de chasse, garantissant des performances optimales et votre sécurité. Veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les brosses à chambre avec précaution pour éviter toute blessure.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la brosse à chambre avant utilisation pour détecter tout signe de dommage.
Utilise uniquement comme prévu ; ne modifie pas et ne détourne pas le produit.
Range les brosses à chambre dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Respecte toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des produits de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé avant d'utiliser la brosse à chambre.
Porte un équipement de protection personnelle (EPP) approprié, tel que des gants et des lunettes de sécurité,
pour éviter tout contact avec les solvants de nettoyage et les débris.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir tout dommage à la chambre ou à la
brosse.
Ne pas utiliser la brosse à chambre sur des surfaces chaudes ou immédiatement après avoir tiré avec le fusil
de chasse.
Si un solvant de nettoyage est utilisé, assure une bonne ventilation dans la zone pour éviter l'inhalation de
vapeurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que le fusil de chasse est complètement déchargé.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse à chambre et tout
solvant de nettoyage.

Utilisation de la Brosse à Chambre :

Fixe la brosse à chambre à une tige de nettoyage ou à une poignée compatible avec la brosse.
Insère la brosse dans la chambre du fusil de chasse, en t'assurant qu'elle s'adapte bien.
Fais tourner doucement la brosse tout en la poussant et en la tirant dans la chambre pour enlever les
résidus et les débris.
Répète le processus si nécessaire jusqu'à ce que la chambre soit propre.

Entretien Après Utilisation :

Nettoie la brosse à chambre avec des solvants appropriés et laissela sécher complètement avant de la
ranger.
Range la brosse à chambre dans un étui de protection ou un espace de rangement désigné pour éviter
tout dommage.

Instructions d'Élimination
Élimine tous les solvants et matériaux de nettoyage utilisés conformément aux réglementations locales.
Recycle la brosse à chambre si possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer au point de contact
de l'UE fourni sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Camere "HANDLED"

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Camere "HANDLED" di Brownells. Questo prodotto è progettato per pulire
efficacemente le camere dei fucili a pompa, garantendo prestazioni ottimali e sicurezza. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le spazzole per camere con cura per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare la spazzola per camere prima dell'uso per eventuali segni di danno.
Utilizzare solo come previsto; non modificare o utilizzare impropriamente il prodotto.
Conservare le spazzole per camere in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento dei prodotti per la pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di utilizzare la spazzola per camere.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come guanti e occhiali di sicurezza, per
prevenire il contatto con solventi per la pulizia e detriti.
Evitare di usare forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla camera o alla spazzola.
Non utilizzare la spazzola per camere su superfici calde o immediatamente dopo aver sparato con il fucile.
Se si utilizza un solvente per la pulizia, assicurarsi di avere una buona ventilazione nell'area per evitare
l'inalazione dei vapori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico.
Raccolta di tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola per camere e eventuali solventi
per la pulizia.

Utilizzo della Spazzola per Camere:

Attaccare la spazzola per camere a un'asta o manico di pulizia compatibile con la spazzola.
Inserire la spazzola nella camera del fucile, assicurandosi che si adatti saldamente.
Ruotare delicatamente la spazzola mentre la si spinge dentro e fuori dalla camera per rimuovere
residui e detriti.
Ripetere il processo se necessario fino a quando la camera non è pulita.

Cura PostUso:

Pulire la spazzola per camere con solventi appropriati e lasciarla asciugare completamente prima di
riporla.
Conservare la spazzola per camere in un contenitore protettivo o in un'area di stoccaggio designata per
prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali solventi e materiali per la pulizia utilizzati in conformità alle normative locali.
Riciclare la spazzola per camere se possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante questo prodotto, si prega di fare riferimento al
punto di contatto dell'UE fornito sulla confezione o documentazione del prodotto.

Grazie per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Komór
"HANDLED"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotek do komór "HANDLED" firmy Brownells. Produkt ten został zaprojektowany w celu
skutecznego czyszczenia komór strzelb, zapewniając optymalną wydajność i bezpieczeństwo. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się ze szczotkami do komór ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę przed użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem; nie modyfikuj ani nie nadużywaj produktu.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji produktów czyszczących.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed użyciem szczotki do komór.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i gogle ochronne, aby zapobiec
kontaktowi z rozpuszczalnikami czyszczącymi i zanieczyszczeniami.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu komory lub szczotki.
Nie używaj szczotki do komór na gorących powierzchniach ani bezpośrednio po oddaniu strzału ze strzelby.
Jeśli używasz jakiegokolwiek rozpuszczalnika czyszczącego, zapewnij odpowiednią wentylację w
pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały czyszczące, w tym szczotkę do komór i ewentualne
rozpuszczalniki czyszczące.

Użycie Szczotki do Komór:

Przymocuj szczotkę do komór do pręta czyszczącego lub uchwytu kompatybilnego ze szczotką.
Włóż szczotkę do komory strzelby, upewniając się, że pasuje ciasno.
Delikatnie obracaj szczotkę, jednocześnie wpychając ją do komory i wyciągając, aby usunąć
zanieczyszczenia i osady.
Powtarzaj ten proces w razie potrzeby, aż komora będzie czysta.

Pielęgnacja po Użyciu:

Wyczyść szczotkę do komór odpowiednimi rozpuszczalnikami i pozwól jej całkowicie wyschnąć przed
przechowaniem.
Przechowuj szczotkę w ochronnej obudowie lub wyznaczonym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie użyte rozpuszczalniki czyszczące i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj szczotkę do komór, jeśli to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o odniesienie się do punktu
kontaktowego UE podanego na opakowaniu produktu lub w dokumentacji.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i zadowolenie są
naszymi priorytetami.
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Turvallisuusohjeet "HANDLED" Patruunapesäharjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin "HANDLED" Patruunapesäharjat. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaasti
puhdistamaan haulikkojen patruunahuoneet, varmistaen optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele patruunapesäharjoja aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista patruunapesäharja ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä vain tarkoitukseen; älä muokkaa tai käytä tuotetta väärin.
Säilytä patruunapesäharjat kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä puhdistustuotteiden käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen patruunapesäharjan käyttöä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten hanskoja ja suojalaseja, estääksesi
kosketuksen puhdistusaineiden ja roskien kanssa.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta et vahingoita patruunahuonetta tai harjaa.
Älä käytä patruunapesäharjaa kuumilla pinnoilla tai heti ampumisen jälkeen.
Jos käytät puhdistusaineita, varmista, että alue on hyvin tuuletettu, jotta vältät höyryjen hengittämisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien patruunapesäharja ja mahdolliset
puhdistusaineet.

Patruunapesäharjan käyttäminen:

Kiinnitä patruunapesäharja puhdistusvarteen tai kahvaan, joka on yhteensopiva harjan kanssa.
Työnnä harja haulikon patruunahuoneeseen varmistaen, että se istuu tiukasti.
Kierrä harjaa varovasti samalla kun työnnät sen sisään ja ulos patruunahuoneesta poistaaksesi jälkiä ja
roskia.
Toista prosessi tarvittaessa, kunnes patruunahuone on puhdas.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista patruunapesäharja asianmukaisilla puhdistusaineilla ja anna sen kuivua täysin ennen
säilyttämistä.
Säilytä patruunapesäharja suojakotelossa tai määrätyssä säilytyspaikassa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Kierrätä patruunapesäharja, jos mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta, viittaa pakkausmateriaalissa tai
asiakirjoissa annettuihin yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för "HANDLED" Chamber
Brushes

Introduktion
Tack för att du valt "HANDLED" Chamber Brushes från Brownells. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra
kammare på hagelgevär, vilket säkerställer optimal prestanda och säkerhet. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur produkten ska användas på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid chamber brushes med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera chamber brush innan användning för tecken på skador.
Använd endast produkten som avsett; modifiera eller missbruk inte produkten.
Förvara chamber brushes på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Följ alla lokala förordningar angående användning och bortskaffande av rengöringsprodukter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du använder chamber brush.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och skyddsglasögon, för att förhindra kontakt
med rengöringslösningar och skräp.
Undvik att använda överdriven kraft när du rengör för att förhindra skador på kammaren eller borsten.
Använd inte chamber brush på heta ytor eller omedelbart efter att hagelgeväret har avfyrats.
Om någon rengöringslösning används, se till att det finns tillräcklig ventilation i området för att undvika
inandning av ångor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive chamber brush och eventuella
rengöringslösningar.

Använda Chamber Brush:

Fäst chamber brush på en rengöringsstav eller handtag som är kompatibelt med borsten.
Sätt in borsten i hagelgevärskammaren, se till att den passar tätt.
Rotera borsten försiktigt medan du trycker in och ut ur kammaren för att ta bort avlagringar och skräp.
Upprepa processen vid behov tills kammaren är ren.

Efter användning:

Rengör chamber brush med lämpliga lösningar och låt den torka helt innan du förvarar den.
Förvara chamber brush i ett skyddande fodral eller avsett förvaringsutrymme för att förhindra skador.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa eventuella använda rengöringslösningar och material i enlighet med lokala förordningar.
Återvinn chamber brush om möjligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen hänvisa till den EUkontaktpunkt
som anges på produktens förpackning eller dokumentation.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta
prioritet.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro "HANDLED" Chamber
Brushes

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali "HANDLED" Chamber Brushes od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen tak,
aby efektivně čistil komory brokovnic, což zajišťuje optimální výkon a bezpečnost. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste porozuměli, jak produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s kartáči na komoru opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte kartáč na komoru na jakékoli známky poškození.
Používejte pouze podle určení; neměňte ani nezapínejte produkt.
Skladujte kartáče na komoru na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace čisticích prostředků.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před použitím kartáče na komoru.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, abyste se vyhnuli
kontaktu s čisticími rozpouštědly a zbytky.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození komory nebo kartáče.
Nepoužívejte kartáč na komoru na horkých površích nebo ihned po výstřelu z brokovnice.
Pokud používáte jakékoli čisticí rozpouštědlo, zajistěte v oblasti dostatečné větrání, abyste se vyhnuli
vdechování výparů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Připravte si všechny potřebné čisticí potřeby, včetně kartáče na komoru a jakýchkoli čisticích
rozpouštědel.

Použití kartáče na komoru:

Připevněte kartáč na komoru k čisticí tyči nebo rukojeti, která je kompatibilní s kartáčem.
Vložte kartáč do komory brokovnice tak, aby pevně seděl.
Jemně otáčejte kartáčem při zasouvání a vytahování z komory, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Proces opakujte podle potřeby, dokud nebude komora čistá.

Údržba po použití:

Vyčistěte kartáč na komoru pomocí vhodných rozpouštědel a nechte jej zcela uschnout před uložením.
Skladujte kartáč na komoru v ochranném pouzdře nebo určeném úložném prostoru, abyste předešli
poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli použitá čisticí rozpouštědla a materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je to možné, recyklujte kartáč na komoru podle místních recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní místo EU
uvedené na obalu nebo dokumentaci produktu.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.


